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IKKE-TEKNISK RESUMÉ 


Baltic Pipe er et strategisk gasinfrastrukturprojekt, der muliggør transport af gas fra felter i Norge 
 til det danske og polske marked etc. Baltic Pipe-projektet er planlagt og gennemføres som et 
 samarbejde mellem GAZ-SYSTEM S.A. og Energinet og forventes at være i drift i 2022. 


Offshore rørledningen i Østersøen mellem Danmark og Polen er en vigtig del af det overordnede 
 Baltic Pipe-projekt og emnet for denne Espoo-rapport. Espoo-rapporten og -processen er en 
 integreret del af procedurerne for miljøkonsekvensvurdering (VVM) og godkendelses-processer i 
 de respektive oprindelseslande. Afhængigt af resultaterne i hvert lands miljøkonsekvensrapport, 
 analyserer Espoo-rapporten omfanget af aktiviteter med oprindelse i hvert land, som kan have en 
 grænseoverskridende påvirkning på miljømæssige og socioøkonomiske receptorer i nabolandene. 


Hovedkonklusionerne for Danmark er opsummeret i nedenstående tabel. 


Berørt 
 Part


Oprindelsesland 
 Danmark 


Sverige


Danmark og Sverige grænser op til hinanden to steder langs rørledningsruten. 


Potentielle langtrækkende projektpåvirkninger omfatter sedimentspredning og undervandsstøj. 


Modellering af sedimentspredning viser, at væsentlige grænseoverskridende påvirkninger er 
 usandsynlige på grund af begrænset varighed og rækkevidde. Væsentlige grænseoverskridende 
 påvirkninger på havpattedyr og fiskepopulationer som følge af undervandsstøj fra rydning af 
 ammunition (detonering) kan undgås ved at anvende afværgeforanstaltninger. 


Rørledningsruten krydser det svenske Natura 2000-område "Sydvästskånes utsjövatten". Det 
 konkluderes, at ingen aktiviteter med oprindelse i Danmark kan medføre væsentlig 


grænseoverskridende påvirkning på dette område. 


Polen


Danmark og Polen grænser op til hinanden et sted langs rørledningen. 


Potentielle langtrækkende projektpåvirkninger omfatter sedimentspredning og undervandsstøj. 


Modellering af sedimentspredning viser, at betydelige grænseoverskridende påvirkninger er 
 usandsynlige på grund af begrænset varighed og rækkevidde. Væsentlige grænseoverskridende 
 påvirkninger på havpattedyr og fiskepopulationer som følge af undervandsstøj fra rydning af 
 ammunition (detonering) kan undgås ved at anvende afværgeforanstaltninger. 


Rørledningsruten krydser to overlappende polske Natura 2000-området, "Ostoja na Zatoce 


Pomorskiej" og "Zatoka Pomorska". Det konkluderes, at ingen aktiviteter med oprindelse i Danmark 
 kan medføre væsentlig grænseoverskridende påvirkning på disse områder. 


Tyskland


Baltic Pipe ruten krydser ikke tysk farvand.  


Potentielle langtrækkende projektpåvirkninger omfatter sedimentspredning og undervandsstøj. På 
 baggrund af afstanden fra anlægsaktiviteterne i Danmark til tysk EEZ er grænseoverskridende 
 påvirkninger udelukket.  


Samlet set vil ingen konsekvenser fra Baltic Pipe-projektet, som stammer fra Danmark, medføre 
væsentlige grænseoverskridende påvirkninger i Sverige, Polen og / eller Tyskland. 
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Det samlede rørledningsprojekt i Østersøen 


Det er konkluderet i rapporten, at kumulative påvirkninger fra Baltic Pipe-projektet i kombination 
 med andre planer og projekter i Østersøregionen kan udelukkes. 


Kumulative påvirkninger som følge af Baltic Pipe, når man inkluderer de samlede konsekvenser 
 fra projektet, er også vurderet. Anlægsaktiviteter ved ilandføringsområderne er planlagt til at 
 finde sted samtidigt i de kystnære områder i Danmark og Polen, men på grund af afstanden 
 mellem ilandføringsområderne kan kumulative påvirkninger udelukkes.  


Offshore anlægsaktiviteter vil ske som en kontinuerlig, lineær proces. Potentielle kortsigtede 
 påvirkninger under offshore anlægsaktiviteter er vurderet ikke at være væsentlige. Da 


rørlægning vil opstå som en kontinuerlig, lineær proces, er det ikke sandsynligt, at der vil være 
 kumulative påvirkninger inden for projektet. Langvarige og permanente påvirkninger er vurderet 
 ikke at være væsentlige, såvel i enkelte lande som i hele projektområdet. Samlet set kan 


kumulative påvirkninger fra projektet udelukkes. 
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LISTE OVER FORKORTELSER 


AIS – Automatisk identifikationssystem (automatic identification system)  
 ALARP – Så lav som praktisk muligt (as low as reasonably practicable) 
 AP – Berørt part (Affected Party) 


API – American Petroleum Institute 


BWM – Konventionen om ballastvand (Ballast Water Management Convention) 
 C-POD – Harbour Porpoise Click Detector 


CPT – Måling af konusgennemtrængelighed (Cone Penetration Test) 
 CPUE – Fangst pr. indsatsenhed (Catch per unit effort) 


CRA – Anlægsrisikoanalyser (Construction Risk Analyses) 
 CWA – Kemisk ammunition (Chemical Warfare Agents)   
 DA – Omstridt område (Disputed Area) 


DEA – Energistyrelsen (Danish Energy Agency) 
 DK – Danmark 


DP – Dynamisk position (Dynamical Positioning) 


DPS – Dynamisk positionssystem (Dynamical Positioning System) 
 EEZ – Eksklusiv økonomisk zone (Exclusive Economic Zone) 


EIA – Vurdering af indvirkninger på miljøet (VVM) (Environmental Impact Assessment) 
 EPA – Miljøstyrelsen (Danish Environmental Protection Agency) 


EU – Europæiske union (European Union) 


FAR – Dødsulykke-hyppighed (Fatal Accident Rate) 


FCG – Opfyldning, rensning og måling (Flooding, cleaning and gauging)  
 FPV – (Faldrørsfartøj) (Fall Pipe Vessel) 


GE – Tyskland (Germany) 


GES – God miljøtilstand (Good Environmental Status) 
 GHG – Drivhusgas (Greenhouse Gas)  


GT – Bruttotonnage (Gross Tonnage) 


GWP – Globalt opvarmningspotentiale (Global Warming Potential) 
 HAZID – Fare-identifikation (hazard identification) 


HELCOM – Helsingforskonventionen om beskyttelse af miljøet i Østersøen (the Baltic Marine 
 Environment Protection Commission) 


ICES – Det internationale råd for udforskning af havet (International Council for the Exploration 
 of the Sea) 


ID – Indvendig diameter (Inner Diameter) 


IGV – Internationale vejledende værdier (International guidance values) 


IMO – Den internationale søfartsorganisation (International Maritime Organization) 
 IR – Individuel risiko (Individual Risk) 


IUCN – Den internationale naturbeskyttelsesorganisation (International Union for Conservation of 
 Nature) 


K.C. – Kampfstoff Cylindrisch 


KP – Kilometerpunkt (kilometre point) 


KPI – Kilometerpunktinterval (Kilometre Point Interval) 
 LNG – Flydende naturgas (liquefied natural gas) 


MARPOL – International konvention for modvirkning af forurening fra skibe, 1973 som 


modificeret af protokollen fra 1978 (the international convention for the prevention of pollution 
 from ships, 1973 as modified by the protocol of 1978) 


MEG – Ethylenglycol (Mono Ethylene Glycol) 


MMO – Havpattedyrsobservatør (Marine Mammals Observer) 


MSFD – Havstrategirammedirektivet (Marine Strategy Framework Directive) 
 NIS – Ikke-hjemmehørende arter (Non-indigenous species) 


NM – Sømil (nautical mile) 


NSP – Nord Streams projekt (Nord Stream Project) 
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OSPAR – Konvention om beskyttelse af havmiljøet i det nordøstlige Atlanterhav (Convention for 
 the Protection of the Marine Environment of the North East Atlantic) 


PAH – Polyaromatiske kulbrinter (Polyaromatic hydrocarbon) 
 PAM – Passiv, akustisk monitering (Passive acoustic monitoring) 
 PCI – Projekt(er) af fælles interesse (Project(s) of Common Interest) 
 PL – Polen 


PLONOR – Udgør lille eller ingen risiko for miljøet (Pose Little or No Risk to the Environment) 
 PM – Partikler (Particulate matter) 


POM – Organiske partikler (Particulate organic matter) 
 PoO – Oprindelsesland (Party of Origin)  


PSU – Praktisk enhed for saltholdighed (practical salinity unit) 
 PTS – Permanent høreskade (permanent threshold shift) 
 QRA – Kvalitativ risikovurdering (Quantitative Risk Assessment) 
 RAC – Kriterier for risikovurdering (Risk Assessment Criteria) 
 ROV – Fjernbetjent undervandsfartøj (remotely operated vehicle) 
 SAC – Særligt/-e bevaringsområde(r) (Special Area(s) of Conservation): 


SCADA – Supervisory Control and Data Acquisition 


SCI – Område(r) af fællesskabsbetydning (Site(s) of Community Interest) 
 SD – Underafdeling (Subdivision) 


SE – Sverige 


SEAC – Koordinerende myndighed for fastlæggelse af øvelsesområder for undervandsbåde 
 (Submarine Exercise Area Coordinator) 


SEPA – Naturvårdsverket, den svenske naturfredningsforening (Swedish Environmental 
 Protection Agency) 


SPA – Særlige beskyttelsesområder (Special Protection Areas): 


SPL – Lydtryksniveau (sound pressure level) 


SSC – Koncentration af suspenderet sediment (Suspended sediment concentration) 
 TBM – Tunnelboremaskine (Tunnel boring machine) 


TNT – Trinitrotoluen (Trinitrotoluene) 
 TOP – Øverst på røret (Top of pipe) 


TSS – Trafiksepareringssystem (traffic separation scheme) 
 TTS – Midlertidig hørenedsættelse (temporary threshold shift) 
 TW – Territorialfarvand (Territorial Waters) 


UNCLOS – FN's havretskonvention (United Nations Convention on the Law of the Sea) 
 UXO – Ueksploderet ammunition (unexploded ordnance)  


VMS – Fartøjsstyringstjenester (Vessel Management Services) 
WFD – Vandrammedirektivet (Water Framework Directive) 
WWII – Anden Verdenskrig (World War II)
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1. INDLEDNING 


1.1  Læsevejledning 


Denne rapport udgør Espoo-dokumentation for Danmark, som er udarbejdet for Baltic Pipe-
 projektet. Den indeholder en beskrivelse af projektrelaterede, grænseoverskridende 
 miljømæssige og socioøkonomiske påvirkninger forårsaget af projektet og dets tilknyttede 
 anlægsaktiviteter i Danmark og den potentielle påvirkning på havområderne (EEZ og/eller 
 territorialfarvand) i Sverige, Polen og Tyskland.  


Espoo-rapporten er oprindeligt blevet udformet som en fælles rapport for alle de tre 


oprindelseslande: Danmark, Polen og Sverige. Da udgivelsen af Espoo-rapporten i hvert land er 
 bundet til den nationale VVM-proces, og disse processer ikke er fuldt synkroniseret mellem de 
 respektive lande, da hvert land producerer sin egen rapport, hvoraf den danske er den første, der 
 offentliggøres. Kapitel 2-7 giver relevant baggrundsinformation om Baltic Pipe-projektet, 


herunder en projektbeskrivelse, den juridiske ramme og mekanismerne i Espoo-processen samt 
 et afsnit om risikovurdering og de anvendte konsekvensvurderingsmetoder. Den centrale del af 
 denne rapport omhandler vurdering af grænseoverskridende påvirkninger i kapitel 7. 


Konsekvensvurderingerne er organiseret i forhold til receptorer indenfor fysisk-kemisk / 
 miljømæssigt / socioøkonomisk miljø, som kan blive påvirket af projektets forskellige pres. For 
 hver receptor er resultatet af vurderinger af påvirkninger præsenteret med information om den 
 forventede grænseoverskridende påvirkning på Sverige, Polen og Tyskland. Et særskilt kapitel 
 omhandler vurderinger foretaget af Natura 2000-områder i forhold til gældende lovgivning. 


Resultaterne af vurderingerne er opsummeret i konklusionen af kapitel 11. 


Espoo-rapporten og -proceduren er en integreret del af VVM-procedurerne og 
 godkendelsesprocesserne i de pågældende oprindelseslande. 


1.2  Baggrund og begrundelse for projektet 


Baltic Pipe er et strategisk gas infrastrukturprojekt med det formål at skabe en ny 


forsyningskorridor af naturgas på det europæiske marked. Projektet vil i sidste ende muliggøre 
 transport af gas fra felterne i Norge til de danske og polske markeder såvel som til kunder i 
 nabolandene. Hvis det bliver nødvendigt, muliggør Baltic Pipe gasforsyning i modsat retning fra 
 Polen til de danske og svenske markeder. Offshore gasrørledningen mellem Danmark og Polen er 
 en vigtig del af det samlede Baltic Pipe-projekt.  


Baltic Pipe-projektet planlægges og implementeres som et samarbejde mellem GAZ-SYSTEM 
 S.A., det polske gasforsyningsselskab og Energinet, den danske operatør af forsyningssystemer 
 til naturgas og elektricitet. 


Baltic Pipe-projektet består af fem vigtige komponenter (se Figur 1-1 ): 


1)  En ny gasrørledning i Nordsøen (længde 120 km) fra de norske offshore gasfelter til den 
 danske kyst. I Nordsøen forbindes gasrørledningen med den eksisterende Europipe II-
 rørledning, der forbinder Norge og Tyskland. 


2)  En ny gasrørledning på land er planlagt, og den strækker sig over cirka 220 km over Jylland, 
 Fyn og Sydøstsjælland i Danmark.  


3)  En ny kompressorstation (KS Sjælland) ved den danske kyst på Sjælland.  


4)  En offshore gasrørledning i Østersøen, som forbinder Danmark og Polen med gasforsyning i 
 begge retninger med Sverige som gennemgangsland (se Figur 1-1 ). 


5)  Den nødvendige udvidelse af det polske gassystem for at modtage gas fra Danmark. 
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 Figur 1-1 Skematisk fremstilling af de fem overordnede komponenter i Baltic Pipe-projektet. 


Hovedformålet med Baltic Pipe-projektet er yderligere at forstærke forsyningsdifferentieringen, 
 markedsintegrationen, priskonvergensen samt forsyningssikkerheden i primært Polen og 
 Danmark og sekundært Sverige, Central- og Østeuropa og Østersøområdet.  


Af disse grunde var Baltic Pipe-projektet inkluderet på den første liste over projekter af fælles 
 interesse (PCI) udarbejdet af Europa-Kommissionen i 2013 og blev på den efterfølgende liste 
 vedtaget af Europa-Kommissionen den 18. november 2015, hvilket understreger projektets 
 regionale betydning. Baltic Pipe er projekt nr. 8.3 på EU-listen over projekter af fælles interesse 
 (bilag VII, (8), 8.3). 


På grund af sin PCI-status kan projektet nyde godt af hurtigere planlægning og 


tilladelsesprocedurer, en enkelt national myndighed til opnåelse af tilladelser, forbedrede 


reguleringsvilkår samt lavere administrationsomkostninger på grund af ensartede processer mht. 


miljøkonsekvensvurderinger. Projektet har samtidig en øget offentlig deltagelse via høringer og 
 øget synlighed for investorer. 


Den forventede anlægstid er cirka 2 år, og gasrørledningen er planlagt til at være klar til drift i 
2022. 
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2. JURIDISKE RAMMER OG ESPOO-HØRINGSPROCESSER 


Et lineært transnationalt projekt som Baltic Pipe-projektet skal overholde adskillige internationale 
 konventioner såvel som direktiver og love på hhv. EU og på nationalt plan. Dette kapitel giver en 
 oversigt over de juridiske rammer og nationale godkendelsesprocesser, der gælder for Baltic 
 Pipe-projektet, og indeholder også de procedurer, der skal følges i henhold til Espoo-


konventionen. Særskilte nationale godkendelsesprocedurer gælder i Danmark, Sverige og Polen. 


2.1  Espoo-konventionen og Espoo-høringsproces 
 2.1.1  Espoo-konventionen 


“Konventionen af 25. februar 1991 om vurdering af virkningerne på miljøet på tværs af 
 landegrænserne” (Espoo-konventionen) fastsætter de kontraherende parters forpligtelser til at 
 vurdere miljøpåvirkningen af visse aktiviteter på et tidligt stadie af projektplanlægningen. Den 
 pålægger også lande generelle forpligtelse til at underrette og konsultere hinanden om alle større 
 projekter, som kan medføre en væsentlig skadelig påvirkning på miljøet på tværs af 


landegrænserne. 


I henhold til Espoo-konventionen er en grænseoverskridende påvirkning “enhver påvirkning ikke 
 udelukkende af global art i et område henhørende under en parts jurisdiktion, der forårsages af 
 en påtænkt aktivitet, hvis fysiske oprindelse helt eller delvist kan henføres til et område, der 
 hører under en anden parts jurisdiktion.” 


Oprindelsesparten (PoO) er den kontraherende part eller parter i henhold til konventionen, under 
 hvis jurisdiktion den planlagte operation skal finde sted, hvilket i dette tilfælde omfatter 


Danmark, Sverige og Polen. 


Den berørte part (AP) er en kontraherende part eller parter i henhold til konventionen, som kan 
 blive udsat for en grænseoverskridende påvirkning fra de planlagte aktiviteter. I forhold til Baltic 
 Pipe-projektet er Danmark, Sverige og Polen både AP og PoO’er, imens Tyskland kun er AP, dvs. 


berørt part.  


Konvention anfører, at PoO'er, i overensstemmelse med konventionens bestemmelser, skal sørge 
 for, at AP'er bliver underrettet om en foreslået aktivitet, såsom anlæg af olie- og gasrørledninger 
 af store diametre (#8 - Bilag 1 i konventionen) som sandsynligvis kan forårsage mærkbar 
 skadevirkning på miljøet på tværs af landegrænser.  


2.1.2  Espoo-høringsprocessen 


Den høringsproces, der er foreskrevet i Espoo-konventionens artikel 3-6, koordineres af Espoo-
 kontakterne for hver PoO. Høringsprocessen består af følgende overordnede trin:  


•  Notifikation i henhold til artikel 3: I forbindelse med en påtænkt aktivitet anført i appendiks I, 
 der må antages at have en væsentlig skadevirkning på miljøet på tværs af landegrænserne, 
 skal oprindelsesparten, med det formål at sikre passende og effektivt samråd i medfør af 
 artikel 5, underrette enhver part, som skønnes kan være en berørt part, så hurtigt som 
 muligt og senest, når dens egen offentlighed informeres om den påtænkte aktivitet. 


•  Forberedelse af dokumentation til konsekvensvurdering af påvirkninger på miljøet (Espoo-
rapport) i henhold til artikel 4: Oprindelsesparten tilvejebringer til den berørte part, eventuelt 
via et fælles organ, hvor et sådant findes, dokumentationen til konsekvensvurdering af 
påvirkningerne på miljøet. De implicerede parter sørger for distribution af dokumentationen 
til myndighederne og til offentligheden for de områder hos den berørte part, der må antages 
at blive berørt, samt for indsendelse af bemærkninger til oprindelsespartens kompetente 
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myndighed, enten direkte til denne myndighed eller via oprindelsesparten, i rimelig tid, inden 
 den endelige beslutning træffes om den påtænkte aktivitet. 


•  Høring i henhold til artikel 5: Oprindelsesparten skal efter udfærdigelse af dokumentationen 
 til vurdering af virkningerne på miljøet uden unødigt ophør indlede samråd med den berørte 
 part vedrørende bl.a. den påtænkte aktivitets mulige påvirkninger på tværs af 


landegrænserne samt foranstaltninger til at mindske eller fjerne visse påvirkninger. Samrådet 
 kan vedrøre: 


(a) Mulige alternativer til den påtænkte aktivitet, herunder muligheden for at afstå fra den, 
 samt mulige foranstaltninger til at forebygge mærkbare skadevirkninger på tværs af 
 landegrænserne og overvåge effekten af en sådan forebyggelse på oprindelsespartens 
 bekostning;  


(b) andre former for mulig gensidig bistand til at mindske enhver mærkbar skadevirkning på 
 tværs af landegrænserne af den påtænkte aktivitet; og 


(c) ethvert andet relevant spørgsmål i forbindelse med den påtænkte aktivitet.  


Parterne skal ved indledningen af et sådant samråd nå til enighed om en rimelig tidsramme 
 for samrådsproceduren. Samrådet kan afholdes via et egnet fælles organ, hvis et sådant 
 findes. 


•  Endelig beslutning i henhold til artikel 6: Parterne sikrer, at der i den endelige beslutning om 
 den påtænkte aktivitet tages skyldigt hensyn til resultatet af konsekvensvurderingen af 
 påvirkningerne på miljøet, herunder miljøvurderingsdokumentationen og de bemærkninger 
 dertil, der er modtaget i henhold til artikel 3, stk. 8, og artikel 4, stk. 2, samt til resultatet af 
 det i artikel 5 nævnte samråd. Oprindelsesparten meddeler den berørte part den endelige 
 beslutning om den påtænkte aktivitet samt de begrundelser og hensyn, den er baseret på. 


Hvis yderligere oplysninger om en påtænkt aktivitets væsentlige påvirkninger på tværs af 
 landegrænserne, som ikke var tilgængelige, da beslutningen blev taget vedrørende denne 
 aktivitet, og som i væsentlig grad kan påvirke beslutningen, bliver tilgængelige for en 
 impliceret part, før arbejdet med aktiviteten starter, underretter denne part straks den eller 
 de øvrige implicerede parter. Hvis en af de implicerede parter anmoder derom, skal der 
 afholdes samråd om, hvorvidt beslutningen skal revideres. 


Høringsprocessen og indholdet af dokumentationen for konsekvensvurdering af påvirkninger på 
 miljøet vedrørende Baltic Pipe-projektet tager hensyn til henstillinger givet af Den Økonomiske 
 Kommission for Europa (UNECE, 1996) og Europa-Kommissionen (European Commission, 2013).  


Høringsprocessen startede i december 2017, da den danske Miljøstyrelse (EPA) som national 
 Espoo kontakt distribuerede en notifikationsskrivelse sammen med en Espoo-


afgrænsningsrapport til de berørte parter. Også alle lande omkring Østersøen, som ikke forventes 
 at blive påvirket af projektet, har modtaget et informationsbrev. 


I Tabel 2-1 er tidsplanen for høringsprocessen præsenteret. Som det ses i tabellen, har alle tre 
 lande udarbejdet et svar. Svarene blev analyseret og integreret i den efterfølgende 


planlægningsproces, i særdeleshed var der behov for at løse geografiske konflikter med militære 
øvelsesområder i Tyskland og Sverige.   
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 Tabel 2-1 Milepæle for Espoo-høringsprocessen. DK: Danmark, SE: Sverige, PL: Polen, GE: Tyskland. 


Milepæle  Forklaring  Tidsplan 


Indledende høringer  


Uformelt Espoo informationsmøde: 


Møde med nationale Espoo kontakter fra 
 DK, SE og PL plus Energinet, GAZ-SYSTEM 
 S.A. og Rambøll.  


22-11-2017 


Notifikation (Artikel 3) 


EPA udsender Notifikationsskrivelse og 
 Espoo afgrænsningsrapport til alle landene i 
 Østersøområdet. Dette omfatter AP'er SE, 
 GE og PL. Endvidere blev informationsbreve 
 sendt til Finland, Rusland, Estland, Letland 
 og Litauen, som ikke opfattes som berørte 
 parter. 


19-12-2017 


Svar 


Svar modtaget fra: 


Tyskland:  


Bundeswehr; og 
 Bergamt Stralsund. 


Sverige (Espoo-høring):  


SEPA (den svenske naturfredningsforening) 
 (Naturvårdsverket), som afholdt en 
 national høring blandt institutioner og 
 interessenter fra den 9. feb. - 22. marts og 
 indhentede svar, som blev sendt til den 
 danske Espoo kontakt. 


Polen: 


Generaldirektoratet for miljøbeskyttelse  


Svar modtaget i perioden: 


15-02-2018 
 til  


28-03-2018 


Høringer  Høringer: 


Møde mellem nationale Espoo kontakter i 


DK, SE, GE og PL  13-06-2018 


Udsendelse af Espoo-
 rapporten  


En Espoo-rapport vil blive udsendt fra 
 Danmark til Tyskland, Sverige og Polen den 
 8.2.2019, så den er afstemt med den 
 danske VVM-høringsfase, der begynder den 
 15.2.2019. Sverige og Polen vil udsende 
 deres egne rapporter, så snart 


fokuspunkterne er klar og afstemt med 
 deres nationale VVM-procedurer. Tyskland 
 vil således modtage tre Espoo-rapporter 
 med forskellige høringsfaser afhængigt af 
 procedurerne i de respektive PoO'er. 


25-01-2019 


Endelig beslutning i Danmark  Den danske Espoo-kontakt informerer de 


berørte parter om deres beslutning  Forventes ultimo juli 2019 
 Endelig beslutning i Sverige  Ingen endelig beslutning i Sverige  - 


Endelig beslutning i Polen  Den polske Espoo-kontakt informerer de 


berørte parter om deres beslutning  Forventes ultimo august 
 2019 


2.2  Yderligere internationale lovkrav 


2.2.1  EU’s habitatdirektiv og fuglebeskyttelsesdirektiv 


Habitatdirektivet1 og fuglebeskyttelsesdirektivet2 udgør tilsammen hjørnestenene i den juridiske 
 ramme for beskyttelse af vilde dyr og naturlige levesteder i den Europæiske Union (EU) og udgør 
 Natura 2000 netværket af områder i hele EU, som er beskyttet imod potentielle skadende 
 udviklinger. Formålet med netværket er at sikre gunstig bevaringsstatus for arter og habitater, 
 som udgør grundlaget for udpegning af habitatområder og fuglebeskyttelsesområder på tværs af 
 deres naturlige område. 


      


1 Rådets direktiv 92/43/EØF af 21. maj 1992 om beskyttelse af vilde dyr og planters naturlige levesteder. 


2 Rådets direktiv 79/409/EØF af 2. april 1979 om beskyttelse af vilde fugle. Ændret i 2009 blev det til Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2009/147/EF af 30. november 2009 om beskyttelse af vilde fugle. 
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Natura 2000-netværket omfatter;  


•  Fuglebeskyttelsesområder (særlige beskyttelsesområder (SPA)): områder udpeget til 


beskyttelse af sjældne og sårbare arter anført i fuglebeskyttelsesdirektivets bilag I såvel som 
 regelmæssigt tilbagevendende trækfuglearter. Områderne er også kendt om 


fuglebeskyttelsesområder. Ramsar-områder3 er også inkluderet som beskyttede vådområder 
 med særlig betydning for fugle; og 


•  Habitatområder (Særlige bevaringsområder (SAC)/område af fællesskabsbetydning (SCI)): 


udpegede områder under habitatdirektivet, udpeget for naturlige levesteder og arter. 


•  Strengt beskyttede arter: arter anført på habitatdirektivets bilag IV over arter, som er strengt 
 beskyttede i hele deres naturlige område inden for EU, både inden for og uden for Natura 
 2000-områder
. 


Danmark 


Den vigtigste implementering af habitatdirektivet og fuglebeskyttelsesdirektivet i dansk 
 lovgivning er i miljømålsloven4 og habitatbekendtgørelsen5, men direktiverne er også 
 implementeret i andre dele af dansk lovgivning, herunder i offshore-


konsekvensvurderingsbekendtgørelsen6.  


Projektet er omfattet af offshore-konsekvensvurderingsbekendtgørelsen, hvad angår vurdering af 
 den væsentlige påvirkning på Natura 2000-områder såvel som de strengt beskyttede arter, bilag 
 IV-arter jf. habitatbekendtgørelsen.  


Sverige 


Implementeringen af habitatdirektivet og fuglebeskyttelsesdirektivet i svensk lovgivning er sket 
 med kapitel 7 i miljøloven (1998:808) og artsbeskyttelsesbekendtgørelsen (2007:845). 


Polen 


Habitatdirektivet og fuglebeskyttelsesdirektivet er implementeret i polsk lovgivning med 
 naturbeskyttelsesloven7 og en række gennemførelsesbekendtgørelser, idet de ikke kun 


fastlægger de habitater og arter, som der foreligger retlig forpligtelse til at beskytte ved hjælp af 
 områdeafgrænsning, men også er kilde til Natura 2000-områdeafgrænsning. 


En anden vigtig lov, som implementerer de to direktiver, er lov af 3. oktober 2008 om deling af 
 information om og beskyttelse af miljøet, offentlig deltagelse i miljøbeskyttelse og om 


vurderinger af påvirkninger på miljøet8, idet den indeholder regler og procedurer for passende 
 vurdering i det polske retssystem. 


      


3 Ramsar-områderne identificeres som en del af FN's konvention om vådområder af international betydning navnlig som levesteder for 
 vandfugle (også kendt som Ramsar-konventionen). I EU indgår alle Ramsar-områder i netværket af særlige beskyttelsesområder 
 (SPA'er) under fugledirektivet. 


4 Bekendtgørelse nr. 119 af 26/01/2017 af lov om miljømål m.v. for internationale naturbeskyttelsesområder (Miljømålsloven).  


5 Bekendtgørelse nr. 926 af 27/06/2016 om udpegning og administration af internationale naturbeskyttelsesområder samt beskyttelse 
 af visse arter 


6 Bekendtgørelse nr. 434 af 02/05/2017 om konsekvensvurdering vedrørende internationale naturbeskyttelsesområder og beskyttelse 
 af visse arter ved forundersøgelser, efterforskning og indvinding af kulbrinter, lagring i undergrunden, rørledninger, m.v. offshore. 


7 Ustawa z dnia 16 kwietnia 2004 r. o ochronie przyrody (t.j. Dz. U. z 2018 r. poz. 1614). 


8 Ustawa z dnia 3 października 2008 r. o udostępnianiu informacji o środowisku i jego ochronie, udziale społeczeństwa w ochronie 
środowiska oraz o ocenach oddziaływania na środowisko (t.j. Dz. U. z 2018 r. poz. 2081). 
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2.2.2  Havstrategirammedirektivet 


Havstrategirammedirektivet9 (MSFD) sigter efter at opnå god miljøtilstand (GES) i havområderne 
 i EU inden 2020 og at beskytte de ressourcer, som havrelaterede, økonomiske og sociale 


aktiviteter afhænger af. Kommissionen har også udarbejdet et sæt af detaljerede kriterier og 
 metodiske standarder10 for at hjælpe medlemslandene med at indføre MSFD. For at opnå god 
 miljøtilstand (GES) i 2020 skal hvert medlemsland udvikle en strategi for sine havområder 
 (havstrategi).  


Danmark 


Havstrategirammedirektivet er implementeret i dansk lovgivning gennem bekendtgørelsen af lov 
 om havstrategi11. Formålet med bekendtgørelsen er at fastsætte rammerne for at opnå GES i 
 danske farvande. Det centrale instrument til at opnå dette er havstrategien, som dækker alle 
 danske havområder, herunder danske farvande i Østersøen. 


Sverige 


Havstrategirammedirektivet er implementeret i svensk lovgivning gennem kapitel 5 i miljøloven 
 (1998:808) og havmiljøbekendtgørelsen (2010:1341). Formålet med bekendtgørelsen er at 
 fastlægge rammerne for at opnå GES i svensk farvand, herunder i Østersøen. GES vil blive 
 opnået gennem havstrategier, der omfatter etablering af referenceforhold, miljømål og 
 overvågningsprogrammer. 


Polen 


I Polen implementeres Havstrategirammedirektivet gennem vandloven12. I henhold til denne lov 
 udstikkes havstrategien gennem en række dokumenter, herunder bl.a. den indledende vurdering 
 af havområders aktuelle status13, bestemmelse af god miljøtilstand for de relevante havområder14
 og det nationale program for beskyttelse af havområder15, som er et program med 


foranstaltninger til at opnå af GES i alle polske havområder
  


Vurderinger påkrævet i henhold til  havstrategidirektivet, er en integreret del af 
 miljøkonsekvensrapporten. 


2.2.3  Vandrammedirektivet 


Vandrammedirektivet16 (WFD) er den lovgivningsmæssige ramme til beskyttelse af vandet i EU 
 (floder, søer, grundvand, indre farvande, overfladevand og kystfarvande). Direktivet indeholder 
 en ny tilgang til forvaltning af vandressourcer og beskyttelse af vandløbsoplande – den naturlige 
 geografiske og hydrologiske enhed – i stedet for at følge administrative eller politiske grænser. 


Det overordnede mål for direktivet er, at alt vand skal opnå en “god tilstand”. God tilstand opnås, 


      


9 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/56/EF af 17. juni 2008 om fastlæggelse af en ramme for Fællesskabets 
 havmiljøpolitiske foranstaltninger (havstrategirammedirektivet). 


10 Kommissionens afgørelse (EU) 2017/848 af 17. maj 2017 om fastlæggelse af kriterier og metodiske standarder for god miljøtilstand 
 i havområder samt specifikationer og standardmetoder for overvågning og vurdering og om ophævelse af afgørelse 2010/477/EU.  


11 Bekendtgørelse nr. 117 af 26/01/2017 af lov om havstrategi. 


12 Ustawa z dnia 20 lipca 2017 r. Prawo wodne (t.j. Dz. U. z 2018 r. poz. 2268 z późn. zm.). 


13 Wstępna ocena stanu środowiska wód morskich polskiej strefy morza bałtyckiego. Główny Inspektor Ochrony Środowiska, Warszawa 
 2013.  


14 Rozporządzenie Ministra Środowiska z 17 lutego 2017 r. w sprawie przyjęcia zestawu celów środowiskowych dla wód morskich (Dz. 


U. poz. 593) 


15 Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 11 grudnia 2017 r. w sprawie przyjęcia Krajowego programu ochrony wód morskich (Dz. U. z 
 2017 r. poz. 2469) 


16 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/60/EF af 23. oktober 2000 om fastlæggelse af en ramme for 
Fællesskabets vandpolitiske foranstaltninger
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når både den økologiske og kemiske tilstand er god. Direktivet gælder for kystfarvande op til 1 
 sømil fra kysten med hensyn til økologisk tilstand og 12 sømil med hensyn til kemisk tilstand.  


Danmark 


Den væsentligste implementering af vandrammedirektivet (WFD) i dansk lovgivning sker gennem 
 bekendtgørelsen af lov om vandplanlægning17 og tilhørende bekendtgørelser1819. Et centralt 
 element ved implementeringen af vandrammedirektivet (WFD) er planer om forvaltning af 
 vandløbsoplande, som indeholder information om, hvordan vandløbsoplande påvirkes, 
 overvågning, vurdering af tilstanden, miljømål og foranstaltninger for at opnå målene. 


Sverige 


Den væsentligste implementering af vandrammedirektivet (WFD) i svensk lovgivning sker 
 gennem kapitel 5 i miljøloven (1998:808) og bekendtgørelsen om vandkvalitetsforvaltning 
 (2004:660). Et centralt element ved implementeringen af vandrammedirektivet (WFD) er 
 planerne om forvaltning af vandløbsoplande, som indeholder information om, hvordan 


vandløbsoplande påvirkes, overvågning, vurdering af tilstanden, miljømål og foranstaltninger for 
 at opnå målene. 


Polen 


I Polen er vandrammedirektivet (WFD) implementeret gennem vandloven.20 Bekendtgørelserne 
 knyttet til loven indeholder bl.a. regler for vurdering af vandområders status21 og kravene til 
 overvågning22. Vurderingen af vandområders status, risici for og tryk på individuelle 


vandområder, miljømål og programmer for foranstaltninger til opnåelse af målene er fastsat i 
 planer om forvaltning af vandløbsoplande. I denne forbindelse er den plan, som har betydning for 
 gennemførelse af vurdering af påvirkningen fra Baltic Pipe, vandforvaltningsplanen for Oder23. 
 Vurderinger påkrævet i henhold til vandrammedirektivet, er en integreret del af 


miljøkonsekvensrapporten. 


2.2.4  Helsinkikonventionen 


Konventionen om Beskyttelse af Havmiljøet i Østersøen (Helsinkikonventionen) gælder hele 
 Østersøområdet. For at nedbringe den landbaserede forurening træffes der desuden afværgende 
 foranstaltninger i hele tilstrømningsområdet for Østersøen. 


Konventionens styrende organ er Kommission til Beskyttelse af Havmiljøet i Østersøområdet – 
 Helsinkikommissionen også kendt som HELCOM. De nuværende kontraherende parter i HELCOM 
 er Danmark, Estland, Finland, Tyskland, Letland, Litauen, Polen, Rusland og Sverige. En af de 
 vigtigste opgaver for HELCOM er at fremkomme med anbefalinger til foranstaltninger, der tager 
 fat på visse problematiske forureningskilder eller områder. Disse anbefalinger skal implementeres 
 af de kontraherende parter gennem deres nationale lovgivning.  


      


17 Bekendtgørelse nr. 126 af 26/01/2017 af lov om vandplanlægning  


18 Bekendtgørelse nr. 1522 af 15/12/2017 om miljømål for overfladevandområder og grundvandsforekomster. 


19 Bekendtgørelse nr. 1521 af 15/12/2017 om indsatsprogrammer for vandområdedistrikter. 


20 Ustawa z dnia 20 lipca 2017 r. Prawo wodne (t.j. Dz. U. z 2018 r. poz. 2268 z późn. zm.). 


21 Rozporządzenie Ministra Środowiska z dnia 21 grudnia 2015 r. w sprawie kryteriów i sposobu oceny stanu jednolitych części wód 
 podziemnych (Dz. U. z 2015 r., poz. 85); rozporządzeniu Ministra Środowiska z dnia 21 lipca 2016 r. w sprawie sposobu klasyfikacji 
 stanu jednolitych części wód powierzchniowych oraz środowiskowych norm jakości dla substancji priorytetowych (Dz. U. z 2016, poz. 


1187). 


22 Rozporządzenie Ministra Śrdowiska z dnia 19 lipca 2016 r. w sprawie formy i sposobu monitoringu jednolitych części wód 
 powierzchniowych i podziemnych (Dz. U. z 2016, poz. 1178)  


23 Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 18 października 2016 r. w sprawie Plany gospodarowania wodami na obszarze dorzecza Odry. 


(Dz. U. z 2016 r., poz. 1967). 
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HELCOM's handlingsplan for Østersøen blev vedtaget i 2007 (og ajourføres regelmæssigt) og 
 udgør et konkret grundlag for HELCOM's arbejde. Det overordnede mål er at genskabe en god 
 økologisk tilstand for havmiljøet i Østersøområdet i 2021, og den fremsætter mål og formål for 
 eutrofiering, biodiversitet, farlige stoffer og aktiviteter til søs. 


2.2.5  OSPAR-konventionen 


Konventionen om beskyttelse af havmiljøet i den nordøstlige del af Atlanterhavet eller OSPAR-
 konventionen (1992 og 1998) er det nuværende lovgivningsmæssige instrument til regulering af 
 internationalt samarbejde om miljøbeskyttelse i den nordøstlige del af Atlanterhavet. 


I overensstemmelse med bestemmelserne i konventionen skal de kontraherende parter træffe 
 enhver mulig foranstaltning for at afværge og eliminere forureningen, og træffe de fornødne 
 tiltag for at beskytte havområdet mod skadelige påvirkninger fra menneskers aktiviteter, for at 
 sikre menneskers sundhed og genoprette havets økosystemer, og hvor det er praktisk muligt 
 genoprette havområder, som er blevet påvirket negativt. 


Hvad angår etablering og afvikling af offshore-installationer, er de kontraherende parter forpligtet 
 til at anvende de bedst tilgængelige teknikker og de miljømæssige bedste fremgangsmåder i 
 overensstemmelse med de kriterier, der er fremsat i Bilag I-III i konventionen. 


2.3  National godkendelsesprocedure i Danmark 
 2.3.1  Kontinentalsokkelloven 


I henhold til afsnit 3(a) og 4 i kontinentalsokkelloven24 kræver rørledninger til transport af 
 kulbrinter i dansk territorialfarvand og på dansk kontinentalsokkel en tilladelse fra Energi-, 
 Forsynings- og Klimaministeriet. Som forudsætning for tilladelsen kræves udenrigsministerens 
 stillingtagen til projektets forenelighed med Danmarks udenrigspolitik, sikkerhedspolitik og 
 forsvarspolitik. 


Krav og betingelser for tilladelsesproceduren for rørledninger til transport af kulbrinter mellem to 
 udenlandske stater reguleres af Bekendtgørelse om visse rørledningsanlæg på søterritoriet og 
 kontinentalsoklen25. 


2.3.2  Miljøkonsekvensrapporten 


Miljøvurderingsprocessen reguleres af bekendtgørelse af lov om samordning af miljøvurderinger 
 og digital selvbetjening m.v. for planer, programmer og konkrete projekter omfattet af lov om 
 miljøvurdering af planer og programmer og af konkrete projekter26 og bekendtgørelse om 


samordning af miljøvurderinger og digital selvbetjening m.v. for planer, programmer og konkrete 
 projekter omfattet af lov om miljøvurdering af planer og programmer og af konkrete projekter27. I 
 overensstemmelse med europæisk lovgivning (direktiv om vurdering af virkning på miljøet 
 (VVM)28) indeholder bilag I til bekendtgørelsen af lov om samordning af miljøvurdering projekter, 
 hvor miljøvurderingsprocessen er obligatorisk. Baltic Pipe-projektet hører ind under bilag I (afsnit 
 16(a)) i bekendtgørelse af lov om samordning af miljøvurderinger og digital selvbetjening m.v. 


24 Bekendtgørelse nr. 1101 af 18/11/2005 af lov om kontinentalsoklen med ændringer, herunder LOV nr. 1401 af 05/12/2017. 


25 Bekendtgørelse nr. 1520 af 15/12/2017 om visse rørledningsanlæg på søterritoriet og kontinentalsoklen  


26 Bekendtgørelse nr.1225 af 25/10/2017 af lov om miljøvurdering af planer og programmer og af konkrete projekter (VVM). 


27 Bekendtgørelse nr. 59 af 21/01/2019 om samordning af miljøvurderinger og digital selvbetjening m.v. for planer, programmer og 
 konkrete projekter omfattet af lov om miljøvurdering af planer og programmer og af konkrete projekter (VVM). 


28 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/92/EU af 13. december 2011 om vurdering af visse offentlige og private projekters 
indvirkning på miljøet. Det blev ændret i 2014 og blev Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/52/EU af 16. april 2014 om 
ændring af direktiv 2011/92/EU om vurdering af visse offentlige og private projekters indvirkning på miljøet. 
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for planer, programmer og konkrete projekter omfattet af lov om miljøvurdering af planer og 
 programmer og af konkrete projekter, og derfor er VVM obligatorisk.   


Den danske Energistyrelse (DEA) er myndigheden for miljøvurderingsprocessen som 


repræsentant for Energi-, Forsynings- og Klimaministeriet for projekter på bilag 1, afsnit 16(a).  


Da projektet er inddraget på listen over projekter af fælles interesse (PCI), kan Energistyrelsen 
 fungere som en one-stop-shop, der koordinerer og formidler tilladelsesprocedurer i Danmark. 


DEA kan koordinere tilladelsesproceduren i samarbejde med den danske Miljøstyrelse (EPA) som 
 kompetent myndighed for onshore-delen af Baltic Pipe-projektet i Danmark. 


Godkendelsesproceduren består af flere milepæle, som er forklaret i Tabel 2-2.


Tabel 2-2 Milepæle i den nationale godkendelsesproces i Danmark. 


Milepæl  Forklaring  Dato 


Notifikation 


I henhold til § 18 i bekendtgørelse af lov om 
 samordning af miljøvurderinger og digital 
 selvbetjening m.v. for planer, programmer og 
 konkrete projekter omfattet af lov om 
 miljøvurdering af planer og programmer og af 
 konkrete projekter er projektet blevet meddelt til 
 Energistyrelsen (DEA), og indeholder således en 
 kort beskrivelse af projektet sammen med en 
 definition af projektet. Notifikationen er blevet 
 sendt sammen med Energinets notifikation. 


08-11-2017 


Afgræsning 


Selvom det ikke er juridisk nødvendigt i Danmark 
 besluttede GAZ-SYSTEM S.A. i enighed med 
 myndighederne at afholde en national 


afgrænsningsproces for Baltic Pipe-projektet for at 
 informere om det forventede niveau af 


baselineundersøgelsen og indholdet af 
 miljøkonsekvensvurderingen. Et 


afgrænsningsdokument indeholdende det forudsete 
 miljøprogram og vurderingsmetode er blevet 
 leveret til Energistyrelsen. Energistyrelsen ønsker 
 at sikre, at alle relevante myndigheder høres og får 
 mulighed for at kommentere afgrænsningen. 


Afgrænsningsbeslutningen har resulteret i krav fra 
 myndighederne angående afgrænsning af 


miljøvurderingen. 


Afgrænsningsrapport 
 leveret den 21-12-2017 
 Afgrænsningshøringssvar 
 modtaget den 28-09-
 2018 


Første offentlige høring  
 (afgrænsningsfase) 


Den første offentlige høring fandt sted som led i 
 afgrænsningsfasen. Sammen med Miljøstyrelsen i 
 Danmark har Energistyrelsen (DEA) opfordret til 
 ideer og forslag til afgræsning af onshore og 
 offshore miljøkonsekvensrapporter i Danmark via 
 deres webside (www.ens.dk). Den offentlige høring 
 fandt sted fra 21-12-2017 til 22-01-2018. Som 
 overholdelse af bestemmelserne for projekter af 
 fælles interesse (PCI) blev der arrangeret offentlige 
 møder, som fandt sted i seks danske byer i januar 
 2018. De indkommende kommentarer fra den 1. 


21-12-2017 til 22-01-
2018 
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offentlige høring er blevet anvendt som bidrag til 
 miljøkonsekvensrapporten. 


Miljøkonsekvensrapport 


Formålet med miljøvurderingsproceduren er at 
 sikre, at de sandsynlige væsentlige virkninger på 
 miljøet af det foreslåede projekt vurderes 
 systematisk før projektgennemførelsen. 


Miljøkonsekvensrapporten identificerer, beskriver 
 og vurderer de sandsynlige væsentlige virkninger 
 (direkte og indirekte) af projektet på receptorer for 
 de tre miljøer: fysisk-kemiske, biologiske og 
 samfundsøkonomiske. 


07-02-2019 


Anden offentlige høring 


Den anden offentlige høring vil finde sted, når 
 miljøkonsekvensrapporten er færdig og indsendt til 
 Energistyrelsen, hvilket vil blive meddelt på 
 Energistyrelsens hjemmeside (www.ens.dk). Som 
 led i den anden offentlige høring kan 


Energistyrelsen også beslutte at arrangere 
 offentlige møder eller uddele information om 
 projektet på andre måder til offentligheden, som 
 har en interesse heri. 


Fra 08-02-2019  
 Offentlig høringsfase, 8-
 10 uger 


Godkendelse 


Ud fra en grundig gennemgang af dokumenterne til 
 godkendelse af projektet og kommentarerne 
 modtaget fra offentligheden og interesserede 
 parter vil Energistyrelsen i Danmark give tilladelse 
 til Baltic Pipe-projektet og formulere vilkår og krav 
 til dets gennemførelse. 


Forventes 01-07-2019 
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3. PROJEKTBESKRIVELSE 


Dette kapitel præsenterer det tekniske design af Baltic Pipe-projektet og beskriver de forskellige 
 aktiviteter og faser i forbindelse med anlæg og drift. Beskrivelsen af anlægsaktiviteterne vil 
 geografisk fokusere på offshore-delen (kun Østersøen), som er oprindelsesstedet for potentiel 
 grænseoverskridende påvirkning.  


3.1  Rørledningsrute 


Ruten for offshoredelen af Baltic Pipe, som forbinder Danmark og Polen, vises i Figur 3-1. 


Alternative ruter, som er blevet overvejet, beskrives i kapitel 5.  


Figur 3-1 Baltic Pipe-ruten fra Danmark til Polen29. 


Fra Faxe Bugt går rørledningsruten ind i det svenske EEZ og kommer igen ind i det danske 
 EEZ/territorialfarvand omkring Bornholm. Derfra går den ind i det omstridte område mellem 
 Danmark og Polen, inden den løber ind i polsk EEZ/territorialfarvand. Den polske ilandføring 
 forventes at være ved Niechorze eller ved Rogowo.  


Længderne af de forskellige rutesegmenter vises i Tabel 3-1. 


      


29 Aftalen om grænsedragningen mellem Danmark og Polen er ikke ratificeret ved tidspunktet for afleveringen af Baltic Pipe Espoo-
rapporten. 
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 Tabel 3-1 Rutelængde inden for de forskellige TW og EEZ'er. Det omstridte område er et område mellem 
 Danmark og Polen, hvor der ikke er opnået enighed om EEZ-grænsen. Det omstridte område strækker sig 
 fra dansk territorialfarvand til midterlinjen mellem Danmark og Polen. 


Rutesektion  Rutelængder i forskellige TW og EEZ'er (km) 


Dansk  Svensk  Omstridt 


område  Polsk  I alt 


Foreslået 


rørledningsrute  107,3  84,7  30,3  51,1  273,7 


3.2  Feltundersøgelser 


Geofysiske og geotekniske undersøgelser er blevet udført i begyndelsen af oktober 2017. 


Undersøgelsesresultaterne udgør grundlaget for den detaljerede tekniske udformning af 
 rørledningssystemet og anvendes sammen med miljøundersøgelserne til beskrivelse af 


eksisterende miljøforhold (baseline) og konsekvensvurderingen af rørledningsprojektets mulige 
 påvirkninger på miljøet. 


Yderligere geofysiske og/eller geotekniske undersøgelser vil sandsynligvis blive udført i 


forbindelse med rørledningens lægningsfase. Dette kan omfatte en undersøgelse af mulige UXO-
 genstande (ueksploderet ammunition) og andre undersøgelser til sikring af en optimal og sikker 
 nedlægning af rørledningen. 


3.2.1  Geofysiske undersøgelser 


De geofysiske undersøgelser omfatter batymetriundersøgelser ved hjælp af multibeam, sidescan 
 sonar, magnetometermålinger og seismiske højfrekvensundersøgelser af de øverste 10 meter af 
 havbunden.  


De geofysiske undersøgelser udføres i en 500 m bred korridor omkring rørledningsrutens 
 midterlinje (250 m på hver side). I Natura 2000-områder er undersøgelseskorridoren blevet 
 udvidet til 1.000 m omkring midterlinjen. I visse områder med særlige udfordringer i forhold til 
 krydsninger og miljøforhold er undersøgelseskorridoren udvidet til 2.000 m omkring rutens 
 midterlinje. 


Resultaterne af de geofysiske undersøgelser anvendes til optimering af den endelige rute og 
 anlægsdesignet. Optimeringen omfatter identifikation af mulige UXO-genstande på havbunden 
 for at sikre, at de ikke udgør en risiko for rørledningen (se afsnit 4.7) og identifikation af mulige 
 kulturarvsgenstande for at sikre, at de ikke bliver beskadiget. 


3.2.2  Geotekniske undersøgelser 


De geotekniske undersøgelser omfatter målinger af CPT (Cone Penetration Test) og vibrocore-
 prøvetagning af sediment langs med rutealternativerne. I kystnære områder (under 10 meters 
 vanddybde) udføres målinger af konusgennemtrængelighed (CPT) og vibrocore-prøvetagning på 
 tre positioner for hver kilometer. Ved dybder over 10 m udføres målinger af 


konusgennemtrængelighed (CPT) og vibroscore-prøvetagning på en position for hver tre 


kilometer langs ruten. I ilandføringsområder (på land og kystnært) udføres geotekniske boringer 
 ned til cirka 30 m under overfladeniveau. 


3.3  Rørledningsdesign 


De følgende afsnit beskriver de mekaniske anlægsaktiviteter for Baltic Pipe og afsnit 3.3.4 
præsenterer de anslåede opgørelser over materialer. 
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3.3.1  Vægtykkelse 


Rørledningssystemet vil blive udformet i henhold til DNVGL-offshore-standard F101 for 
 undersøiske rørledningsanlæg (DNVGL-ST-F101, 2017) og andre nationale krav, som 
 myndighederne kan have eller fremsætter under samarbejdsprocessen (Ramboll, 2017). 


Følgende antagelser har dannet grundlag for designet af rørledningens vægtykkelse: 


•  Rørledningens størrelse: 36" (fast indvendig diameter på 872,8 mm); 


•  Antaget årlig overførselsmængde: op til 10 mia. m3/år; 


•  Forventet indgangstryk på onshore-netværket i Polen: 84 barg; 


•  Designtryk: 120 barg. 


Offshore-rørledningen vil bestå af højkvalitets kulstofstål, som normalt bruges til 


højtryksrørledninger. Rørsamlinger med en længde på cirka 12,2 m skal sammensvejses i løbet 
 af en kontinuerlig rørlægningsproces. Der vil blive anvendt stålrør med standardtykkelse.  


Den valgte vægtykkelse vises i Tabel 3-2 og er blevet udregnet i overensstemmelse med risici for 
 rørledningens integritet langs rørledningsruten. Med den påkrævede vægtykkelse kræves ingen 


”buckle arrestors”   for at undgå overførsel af afknæk (buckles) (Ramboll, 2018d). 


Tabel 3-2 Valgt vægtykkelse til 36’’ diameter Baltic Pipe. Sikkerhedszone 2 er den højeste 


sikkerhedsklasse, anvendt onshore ved den danske ilandføring (og polske ilandføring) der strækker sig 
 500 m ud fra kysten. Resten af rørledningen er zone 1, dvs. middelhøj sikkerhedsklasse (Ramboll, 2017). 


Kriterier for 


vægtykkelse  Sikkerhedszone  Enhed  Vægtykkelse [mm] 


Valgt API-vægtykkelse  Zone 1  mm  20,6 


Zone 2  mm  23,8 


3.3.2  Belægning (coating) 


Indvendig belægning til nedsættelse af friktion 


Ledningens rørsamlinger vil have en indvendig friktionshindrende belægning som vil begrænse 
 friktionen ved gennemstrømning. Belægningen vil bestå af 0,1 mm epoxymaling. 


Udvendig korrosionshindrende belægning 


Den udvendige anti-korrosionsbelægning påføres rørledningen for at undgå rustdannelse. Denne 
 belægning består af 4,2 mm polyethylen (PE).  


Betonbelægning 


Konstruktionens stabilitet på havbunden overholder kravene i DNVGL’s anbefalede praksis for 
 undersøiske rørledningers konstruktionsmæssige stabilitet på havbunden (DNVGL-RP-F109, 
 2017). 


Der anvendes en betonbelægning med en tykkelse på mellem 50 mm til 140 mm over 


rørledningens udvendige anti-korrosionsbelægning for at skabe stabilitet på havbunden. Mens det 
 primære formål med betonbelægningen er at give stabilitet, så giver belægningen også 


yderligere udvendig beskyttelse mod udefrakommende påvirkninger, fx trawludstyr. 


For at vurdere stabiliteten af Baltic Pipe offshore-delen på havbunden som følge af belastning fra 
bølger og strøm er der blevet udført beregningerne af, hvor tyk en betonbelægning der kræves, 
og til identifikation af, hvor havbundsinterventioner er nødvendige. 
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 Figur 3-2 Udvendig betonbelægning oven på de tre lag af anti-korrosionsbelægning, som dækker 


stålledningens rør. 


Mens betontykkelsen er mellem 50 mm og 120 mm, er betondensiteten mellem 2.250 og 3.300 
 kg/m3. I denne rapport antages den gennemsnitlige betonbelægning at være 100 mm @ 3.040 
 kg/m3.  


For visse sektioner af rørledningen kan stabiliteten ikke sikres af betonbelægning alene. I disse 
 områder vil rørledningen blive nedgravet i en rende og/eller dækket af sten til 


stabiliseringsformål. Ideelt set skal den nedgraves i render, men hvis rendedybderne ikke kan 
 opnås, kan dumpning af sten bruges. Endvidere kan der i det meget kystnære område anvendes 
 tilbagefyldning af sten inde i renden (i stedet for tilbagefyldning af sand).  


Sammensvejsningsbelægning 


For at lette svejsningen af de 12,2 m lange stålrørsamlinger på installationsfartøjet, holder 
 rørbelægningen op, inden stålrøret slutter. Nedskæringslængderne skønnes at være 240 mm for 
 anti-korrosionsbelægningen og 340 mm for betonbelægningen. Efter færdiggørelsen af 


tværsømssvejsningen beskyttes det bare stålområde af en varmekrympemuffe, og hulrummet 
 mellem de tilstødende betonbelægninger fyldes med støbt polyurethan (PU), enten i fast form 
 eller skum. 


3.3.3  Korrosionsbeskyttende design 


Det korrosionsbeskyttende design er blevet lavet for at overholde kravene i DNVGL-ST-F101, 
 2017, DNVGL-RP-F106, 2017 og DNVGL-RP-F103, 2016. Driftstemperaturen antages forsigtigt at 
 være lig med den maksimale konstruktionstemperatur mht. den tekniske konstruktion, og den 
 udvendige spærrende belægning er forudset til 4,2 mm, 3 lag af PE-beklædning i henhold til 
 DNVGL-RP-F106, 2017. 


Den eksterne belægning påføres rørledningen for at forhindre korrosion. Yderligere 


korrosionsbeskyttelse opnås ved offeranoder i en aluminiumslegering. Offeranoderne er et dertil 
 indrettet og selvstændigt beskyttelsessystem til anti-korrosionsbelægningen. Den katodiske 
 beskyttelse skal give tilstrækkelig anodemasse for at beskytte rørledningen i hele dens planlagte 
 levetid (Ramboll, 2017). 


For de betonbelagte rørledninger skal det sikres, at anoderne ikke rager ud af belægningen. En 
anodetykkelse på 45 mm skal derfor anvendes uanset betonbelægningens tykkelse (Ramboll, 
2017). Dimensionerne og egenskaber af anoderne vises i Tabel 3-3. 
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 Tabel 3-3 Anodeegenskaber (Ramboll, 2017). Anoderne består af en aluminiumslegering (Al-Zn-In). 


36 tommer rørledning 
 Anodens 


indvendige 
 diameter (ID) 


Anodens 
 tykkelse 


Anodens 
 længde 


 Anodens 
 vægt 


Anodens strømudgang 
 Nedgravet  Eksponeret 


932 mm  45 mm  240 mm  86,41 kg  0,10 A  0,36 A 


Baltic Pipe-offshorerørledningen er blevet designet med en anodemasse på 1.180 kg/km. Denne 
 mængde sikrer en tilstrækkelig stor anodeoverflade; anodeforbruget er blevet beregnet til at være 
 maksimalt 495 kg/km i løbet af rørledningens 50 års planlagt levetid. Det svarer til et maksimalt 
 anodeforbrug på 7,9 kg/km/år. 


I praksis vil frigivelsen være meget lavere, da anodernes rolle er at give en reservebeskyttelse i 
 tilfælde af, at rørledningens belægning nedbrydes eller beskadiges; kun en lille fraktion af denne 
 mængde vil blive frigivet. 


Den anbefalede sammensætning af anodematerialet er anført i Tabel 3-4. 


Tabel 3-4 Anbefalede sammensætningsgrænser for anodematerialer (DNVGL-RP-F103, 2016). 


Elementer  Al-Zn-In anoder 


Min. (%)  Maks. (%) 


Al  -  Resten 


Zn  4,50  5,75 


In  0,016  0,030 


Cd  -  0,002 


Fe  -  0,090 


Cu  -  0,003 


Si  -  0,12 


3.3.4  Materialeoversigt 


Tabel 3-5 opsummerer den forventede fortegnelse af de materialer, der skal bruges til anlæg af 
offshorerørledningen.  
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 Tabel 3-5 Brug af materialer til anlæg af offshorerørledningen (omtrentlige mængder). 


Materiale   Samlet offshorerute 


(273,7 km) 


Stål [t]  125.000 


Indvendig friktionshindrende belægning, 0,1 mm epoxymaling 


[t]  85 


Udvendig epoxybelægning, 4,2 mm, 3 lag PE [t]  2.900 


Sammensvejsningsbelægning, varmekrympemuffe [antal]   22.500 


Betonbelægning 100 mm, 3.040 kg/m3 [t]  253.000 


Sammensvejsningsbelægning PU [t]  5.900 


Beton (tunnelelementer) [t]  6.000 


Stål, ilandføringer (tunnelelementforstærkning, spunspæle) [t]  1.100 
 3.4  Anlæg 


3.4.1  Ilandføring i Danmark og Polen 


Ilandføringsområdet i Danmark (Faxe S) befinder sig syd for Faxe Ladeplads i Faxe Bugt. I Polen 
 overvejes p.t. to ilandføringssteder for Baltic Pipe. Niechorze er det foretrukne ilandføringssted, 
 men Rogowo betragtes også som en reel mulighed (Figur 3-1). I begge de polske 


ilandføringsområder krydser ruten Natura 2000-områderne på land og i det kystnære farvand, og 
 i begge områder er ruten optimeret for at undgå påvirkning af de habitater, som danner grundlag 
 for udpegningen som Natura 2000-områder. 


Til både den danske og den polske ilandføring er tunnelbygning blevet valgt som den foretrukne 
 anlægsmetode. Tunnelbygning er en metode, hvor en beklædt tunnel anlægges, hvilket også 
 muliggør tilpasning af rørledningen til andre tjenester såsom et fiberoptisk kabel. Hullet graves 
 ved hjælp af en konventionel tunnelboremaskine (TBM) med et roterende borehoved, der dækker 
 hele fronten. Efterhånden som tunnelboremaskinen skrider fremad, skubbes 


betonløfterørelementer ind bag den, hvorved der dannes en permanent indvendig 


tunnelbeklædning. Rørledningens samlinger svejses på land og trækkes ind i tunnellen ved hjælp 
 af wirere installeret på et fartøj. Da anlægsaktiviteterne i forbindelse med ilandføringen ikke 
 fremkalder nogen påvirkning i en grænseoverskridende sammenhæng, vurderes de ikke 
 yderligere i denne rapport. 


Faxe S-ilandføringen 


Det danske ilandføringsområde er en mark med en 15-17 m høj klint langs kysten. Fotos af 
 ilandføringsområdet er vist i Figur 3-3. 


Figur 3-3 Det danske ilandføringsområde. 
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Niechorze-ilandføringen 


Ilandføringsområdet kendetegnes på land ved en bred strand med klitter. Onshoredelen af 
 ilandføringsområdet ved Niechorze kommer til at befinde sig i et skovområde. Fotos af 
 ilandføringsområdet er vist i Figur 3-4. 


Figur 3-4 Ilandføringsområdet ved Niechorze.  


Rogowo-ilandføringen 


Ilandføringsområdet kendetegnes på land ved en bred strand med klitter og nærheden til skov. 


Onshoredelen af ilandføringsområdet ved Rogowo kommer til at befinde sig i et skovområde. 


Fotos af ilandføringsområdet er vist i Figur 3-5. 


Figur 3-5 Ilandføringsområdet ved Rogowo. 


3.4.2  Offshoreanlæg 


Offshoreanlægget omfatter følgende overordnede aktiviteter: forberedelse af havbunden, 
 rørlægning og havbundsinterventioner.  


Forberedelse af havbunden 


Når dataene fra de geofysiske og geotekniske undersøgelser er blevet analyseret, vil 


rørledningsruten blive nærmere defineret. Denne rute vælges, således at genstande, som hviler 
 på havbunden (eventuelle skibsvrag, ammunitionsgenstande osv.) i størst muligt omfang bliver 
 undgået. 


En detaljeret magnetometerundersøgelse, som dækker en korridor rundt om rørledningsruten, vil 
blive udført, inden havbundsinterventioner og rørlægningsaktiviteter gennemføres. Dette er for at 
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sikre, at der ingen nedgravede ammunitionsgenstande eller lignende findes i området. 


Magnetometerundersøgelsen planlægges efter aftale med de relevante nationale myndigheder, 
 som er ansvarlige for ueksploderet ammunition (UXO). Da genstande, som hviler på havbunden, 
 undgås, i det omfang det er praktisk muligt, når ruten designes, betragtes eventuel forekomst af 
 ammunitionsgenstande identificeret ved hjælp af magnetometerundersøgelsen som en ikke 
 planlagt hændelse, som omtales i risikokapitlet i denne rapport (kapitel 4). 


Lægning af rørledning 


Rørlægningen sker i flere faser og med forskellige metoder, som beskrives i det følgende. 


Metoden til lægning af rørledningen i dybvandsdelen af 36” gasrørledningen sker ved hjælp af et 
 S-lægningsfartøj, en typisk konfiguration, som præsenteres i Figur 3-6.  


Figur 3-6 En typisk rørledningsinstallation med et fartøj til S-lægning. 


Om bord på læggefartøjet svejses beklædte rørsamlinger på rørledningen, som forlader fartøjet 
 ved hjælp af udlæggeren, hvorefter den følger en S-kurve til landing på havbunden. De kritiske 
 områder under rørlægningen er overbøjningen af udlæggeren og den nedadgående bøjning ved 
 landingspunktet. Belastninger fra overbøjning kontrolleres af en passende udlæggerkonfiguration, 
 imens en udknækning i den nedadgående bøjning forhindres med spændingen i rørledningen ved 
 hjælp af strammere på læggefartøjet, 


På dybere vand (dvs. over 20-25 m vanddybde) kan læggefartøjet forsynes med et dynamisk 
 positionssystem (DPS) og kraftige propeller, som gør det i stand til at bevare sin position og 
 bevæge sig fremad. 


I lavvandede områder (fx under 20-25 m vanddybde), vil DP-fartøjet ikke kunne manøvrere. I 
disse områder er det nødvendigt at benytte et læggefartøj til lavvandede områder. Læggefartøjet 
bevæger sig fremad under rørledningen ved at trække sig selv på ankrene, som med intervaller 
flyttes fremad af ankerhåndteringsfartøjer. 
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Den sidste fase af lægningen af rørledningen er at forbinde den åbne ende af 


offshorerørledningen med den åbne ende af ilandføringsrørledningen, som er blevet anlagt i 
 tunnelen. Det gøres ved en fastgørelsesmanøvre, som forklares i det følgende:  


Fastgørelse med davidløft over vandet er en manøvre, hvor to lagte rørledningssektioner på 
 havbunden svejses sammen efter at være blevet løftet op af vandet med fartøjsdavider. 


Proceduren er beskrevet i Figur 3-7. 


Figur 3-7 Typisk fastgørelsesprocedure med davidløft. Rørledningens ender løftes, forbindes og lægges 
 ned på havbunden igen. Den øverste og midterste figur viser i profil, hvorimod figuren i bunden vises 
 ovenfra (efter Braestrup et al., 2005). 


•  Begge ender af rørledningen er forsynet med forhåndsinstallerede 


sammenspændingssektioner og lagt ned på havbunden ved siden af hinanden med en 
 overlappende længde til fastgørelsen; 


•  Davidløftekablerne forbindes til rørledningerne, som løftes og sammenspændes i position; 
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•  Enderne på rørledningen skæres i mål, flugtes og svejses sammen på siden af fartøjet; 


•  Efter påføring af sammensvejsningsbelægningen sænkes den forbudne rørledning ned på 
 havbunden, efterhånden som fartøjet bevæger sig sidelæns for at undgå overbelastning af 
 rørledningen. 


Antallet af fastgørelser med davidløft afhænger af det nærmere design af lægningsscenariet for 
 rørledningen; dvs. hvorvidt delen af offshoreruten kræver nedlægning ved hjælp af en pram til 
 lavvandede områder. Sammenlagt forventes to fastgørelser med davidløft. 


Havbundsarbejder 
 Rendegravning 


I kystnære områder ved ilandføringerne i Danmark og Polen såvel som i lavvandede områder på 
 under 20 meters vanddybde forventes rørledningerne at skulle nedgraves i havbunden. 


Nedgravningen skal ske mindst 2 m under havbundens overflade for at sikre mindst 1,0 m 
 mellem det gennemsnitlige havbundsniveau og øverst på røret (TOP). I lavvandede områder 
 forårsager kystnær sedimenttransport variationer i havbundens profil. I disse områder skal 
 rørledningen nedlægges i en rende i en større dybde, således at der er mindst 1,0 m mellem 
 øverst på røret (TOP) og den nedre krumning (adskillelse af den stabile havbund fra laget med 
 dynamisk overfladesediment), hvilket vil sikre stabilitet i løbet af rørledningens levetid. I den 
 danske sektion er det planlagt, at cirka 63,5 km skal nedgraves.  


I områder med en vanddybde på under 12 m kan nedgravningen udføres med gravemaskiner på 
 pramme (se Figur 3-8). Ved denne metode udgraves renden før lægning af rørledningen. 


Sideskråningerne på renden afhænger af havbundens sammensætning, der er 1:6 ved sand (eller 
 andet blødt sediment) og 1:1 ved hårdt ler. Bunden af renden har en bredde på 5 m, og 


gennemsnitsdybden skønnes til cirka 2 m. Den samlede dybde af renden inden nedlægning skal 
 derfor være mellem 10 m og 30 m, alt afhængigt af sedimenttypen (se Figur 3-9).  


Det opgravede materiale efterlades på havbunden umiddelbart ved siden af renden og graves 
 tilbage i renden efter lægning af rørledningen. 


Figur 3-8 Typisk gravemaskine til nedgravning i lavvandede områder. 
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